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English Through Reading ÿâëÿåòñÿ òðåòüèì ó÷åáíèêîì ìåòîäè÷åñêîãî
êîìïëåêñà, ïðåäíàçíà÷åííîãî äëÿ óãëóáëåííîãî èçó÷åíèÿ àíãëèéñêîãî ÿçûêà ñòóäåíòàìè âóçîâ ãóìàíèòàðíîãî ïðîôèëÿ è ó÷àùèìèñÿ ñïåöèàëèçèðîâàííûõ øêîë è ãèìíàçèé.
Îñíîâó ó÷åáíèêà ñîñòàâëÿþò 12 îðèãèíàëüíûõ êîðîòêèõ ðàññêàçîâ àíãëèéñêèõ è àìåðèêàíñêèõ ïèñàòåëåé, äîïîëíåííûõ ñëîâàðÿìè è ðàçíîîáðàçíûìè óïðàæíåíèÿìè äëÿ ðàñøèðåíèÿ ñëîâàðíîãî çàïàñà.
Ïîñîáèå íå ÿâëÿåòñÿ õðåñòîìàòèåé èëè àíòîëîãèåé. Èñïîëüçóåìûå â ïîñîáèè îáðàçöû àíãëèéñêîé è àìåðèêàíñêîé ïðîçû ïðåäñòàâëÿþò áîãàòûé
ìàòåðèàë äëÿ óãëóáëåííîãî èçó÷åíèÿ ëåêñèêè è ðàçâèòèÿ íàâûêîâ ñâîáîäíîãî
ãîâîðåíèÿ. Âìåñòå ñ òåì âûïîëíÿåòñÿ åùå îäíà âàæíåéøàÿ çàäà÷à  çíàêîìñòâî ó÷àùèõñÿ ñ òâîð÷åñòâîì èçâåñòíûõ ïèñàòåëåé Àíãëèè è Àìåðèêè.
Áîëüøîå âíèìàíèå â ó÷åáíèêå óäåëÿåòñÿ ñïåöèôè÷åñêèì òðóäíîñòÿì
àíãëèéñêîãî ÿçûêà, èçó÷åíèþ èäèîìàòèêè, íå ñîâïàäàþùèõ â àíãëèéñêîì è
ðóññêîì ÿçûêàõ çíà÷åíèé ñëîâ è êîíñòðóêöèé è ñëóæåáíîé ëåêñèêè.
Îñîáîå ìåñòî îòâîäèòñÿ èçó÷åíèþ ôðàçîâûõ ãëàãîëîâ, ïðåäñòàâëåííûõ â
ïîñîáèè â âèäå êðàòêîãî ñëîâàðÿ è îðèãèíàëüíûõ óïðàæíåíèé íà èõ ïîíèìàíèå è çàïîìèíàíèå.
Îäíîé èç ïðèîðèòåòíûõ çàäà÷ ó÷åáíèêà ÿâëÿåòñÿ ðàçâèòèå íàâûêîâ ïåðåâîäà ñ ðóññêîãî ÿçûêà. Ðàáîòà íàä êàæäûì ðàññêàçîì çàâåðøàåòñÿ ïåðåâîäîì êîðîòêîãî ðàññêàçà íà ðóññêèé ÿçûê.
Ó÷åáíèê ñíàáæåí îáøèðíûì ìàòåðèàëîì äëÿ äîïîëíèòåëüíîãî ÷òåíèÿ è
ïåðåâîäà. Äëÿ áîëåå ãëóáîêîãî ïîâòîðåíèÿ íåêîòîðûõ ðàçäåëîâ â ïîñîáèè äàþòñÿ ññûëêè íà äðóãèå ó÷åáíèêè ìåòîäè÷åñêîãî êîìïëåêñà: English
Grammar è Everyday English.
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SMITH, HARRY ALLEN (19071976), American newspaper man and
humorist, who gained national prominence with the publication in
1941 of Low Man on a Totem Pole, a diverting collection of
autobiographical articles and interviews. Harry Alien Smith was born
in McLeansboro, Illinois, on Dec. 19, 1907. A series of moves during
his childhood took the family to Huntington, Ind., where at the age of
15 he began his newspaper career. For more than a dozen years
afterward he travelled around the country, working in newspapers. In
1929 he went to New York City, where he was a feature writer for the
United Press (19291935) and the World Telegram (19361941).
The success of Low Man on a Totem Pole  led to other books generally
in the same uninhibited anecdotal vein, including Lost in the Horse
Latitudes (1944), Rhubarb (1946), and To Hell in a Handbasket
(1962). He died in San Francisco, Calif., on Feb. 24, 1976.
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Everybody knows by this time that we first met Lautisse1 on shipboard but
few people know that in the beginning Betsy2 and I had no idea who he was.
We were on the Queen Elizabeth3, coming back from our first trip to Europe.
It was on the second day that I ran into him sitting in a quiet corner on deck4.
He gave me a nasty look. I started to back away mumbling an apology and
then his expression changed.
Wait! he called out. You are an American?
His English was good, and he asked me if I had a moment to help him with
a small problem. He wanted lo know the name of some United States Senator5
for the ships daily crossword puzzle. I sat down and puzzled over the thing.
The definition was, Senator who crosses a river. I thought of Senator Ford,
but there were no Fords on the passenger list, and then I got it  Senator
Bridges. There was a Miss Ethelyn Bridges on board.
I didnt see him until next day, just before lunch, when he came into the
main lounge, caught me by the arm, and whispered Look! In his big hand he
was holding a mans wallet made of pigskin. The prize! he said. See what
Ive won! But for you, though, I would have never solved the puzzle. Come and
have a cocktail with me.
I went with him to his state-room6, and he got out a bottle of brandy. He
introduced himself as Monsieur Roland and kept thanking me for my help
with the puzzle. Then he began asking me some questions about myself and
my business, and I told him I sold oil-burners.
6
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We sat there talking, and finally he asked me if I could keep a secret, and
then he said, I am Lautisse.
I told Betsy all about it, so after lunch we went up and talked to the ships
librarian, asked him a few innocent questions and then dropped the name of
Lautisse. We were greatly impressed by what we heard. We found out that my new
friend was probably the worlds greatest living painter, that he had given up painting
and was heard to say that he would never touch another brush as long as he lived.
Betsy talked me into sending a note to his cabin, asking him around for a drink.
Well, we got to be real friendly. He planned to spend a month in New York,
and it was Betsy who suggested that he came up to our place for a weekend.
Lautisse arrived on the noon train Saturday and I met him at the station. We
had promised him that we wouldnt invite any people in and that we wouldnt
try to talk art to him. Driving out from the station I asked him if he wanted to do
anything in particular, like play croquet or go for a swim or a walk in the woods,
and he said that he just wanted to sit and relax. So we sat around all afternoon,
and Lautisse looked at a ball game7 on television for about five minutes, and
couldnt understand it, and I took him to my shop and showed him an oilburner and he couldnt understand that either. Mostly we sat around and talked.
I was up at seven-thirty the next morning and when I was having breakfast
I remembered a job Id been putting off for some time. Our vegetable garden
has a white fence which I built with my own hands five years ago.
That garden fence is my pride and joy, and now that it needed a fresh coat
of paint, I wanted to do the job. I got out a bucket half full of white paint and a
brush. While I was getting things ready, I heard footsteps and there stood
Lautisse. I said I had been getting ready to paint the fence but now that he
was up, Id postpone it. He protested. I took up the brush but he seized it from
my hand and said, First, I show you!
Im no Tom Sawyer  I wasnt looking for anybody to paint that fence. I let
him finish two sides of the post and then interrupted.
Ill take it from here, I said, reaching for the brush.
No, no! he said, with an impatient wave of the brush.
I argued with him but he wouldnt even look up from his work. I went back
to the Sunday papers but every now and then Id get up and go out and watch
him for a couple of minutes. He spent three hours at it and finished the fence,
all four sections of it. You should have seen him when he walked around the
house to the terrace where I was sitting  he had paint all over him.
Some time during the afternoon he asked me if we were anywhere near
Chappaqua, and I said it was the next town, and he wanted to know if we had
ever heard of Gerston, the sculptor. We had heard of him, of course, and
Lautisse said he had once known Gerston in Paris, and would it be possible
7

English Through Reading

ин

кн
тер иж
не ный
т-м
ага
зи

н

ин

кн
тер иж
не ный
т-м
ага
зи

н

to get in touch with him? I got Gerston on the telephone for him, but he talked
in French, and I have no idea what the conversation was about.
He went back to town on the 9.03 that evening and at the station shook my
hand and said I was a fine fellow and that he hadnt enjoyed himself so much
in years, and that he wanted Betsy and me to come to New York and have
dinner with him some night.
We didnt hear anything from him or about him for ten days. Then the New
York papers got hold of the story. In the interview which Lautisse gave there
were a few lines about the weekend he had spent with Mr. and Mrs. Gregg.
The day after the story appeared a reporter and a photographer from one
of the papers arrived at our place. Besides taking pictures of Betsy and me,
as well as of the house, they asked for every single detail of the great mans
visit, and Betsy told them of course about the garden fence. They took more
pictures of the fence, the paint bucket and the brush and next morning the
paper had quite a story. The headline said: LAUTISSE PAINTS AGAIN.
It gave us a sort of funny feeling, all this publicity8, but we didnt have much
time to think about it. People started arriving in large numbers. They all wanted
my garden fence, because it had been painted by the great Lautisse.
Look, gentlemen, I said. Im a businessman, I dont know anything about
painting, I mean painting pictures. But I do know a thing or two about painting
a fence. A mule could have held a paint brush in his teeth and done almost as
good a job on that fence as Lautisse did.
In their turn they asked me if I knew that a single painting by Lautisse was
worth as much as a quarter of a million dollars and whether I realized that my
garden fence was a genuine Lautisse. I told them Id make my decision in the
next few days.
Those next few days were bedlam. We had to have the telephone
disconnected  there were calls from all over the country. At least another
dozen art galleries and museums sent people. By the end of the second day
I was being offered twenty-five thousand. The next day fifty.
When on the fourth day Gerston came in, I immediately took up the subject
of the fence. He advised me not to sell the fence yet  and let the Palmer
Museum in New York exhibit it for several weeks. He also explained what all
the excitement was about. He said one reason was that Lautisse had never
before used a bit of white paint.
The fence was taken to New York. I went down myself to have a look, and
I couldnt keep from laughing when I saw my fence  it had a fence around it.
The exhibition was to end on a Saturday, and Gerston phoned that day and
asked if I would meet him at the museum on Sunday.
He led me to the room where my fence had been exhibited, and I did get a
shock when we walked in. The fence had been cut up into sections.
8
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Lautisse ['lotis]
Betsy  the short for Elizabeth
the Queen Elizabeth  an ocean-going liner
to be on deck (at sea, on board (a ship))  remember that there are no articles in
these word-combinations
Senator  a member of the Senate, the upper house in US Congress
state-room  a private cabin on a steamer
ball game  here: baseball, the national game of the US
publicity  public notice or attention
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Dont get excited, said Gerston. Let me show you something. He pointed
to a word in black paint at the bottom corner. It took me a few seconds to
recognize it. It was the signature of Lautisse.
But... but I dont get it, I stammered. Why ... what ... where is he?
Lautisse sailed for home early this morning, said Gerston. But last night
he came over here, got down on his hands and knees, and signed each of the
thirty sections. Now youve got something to sell.
And indeed I did have. Twenty-nine sections of the thirty sections were
sold within a months time at 10,000 each. I kept the thirtieth, its hanging now
in our living-room.
After it was all over, I went to see Gerston.
Lautisse was genuinely fond of you and Mrs. Gregg, he said. He had no
idea, when he painted your fence, that it would make such a noise. But when
it did, he got a good laugh out of it. And it was his idea to have the fence cut
into sections. Then he got down to work and signed each one.

I. VOCABULARY

ин

idea (n)
1. thought; picture in the mind
q This book gives you a good idea of life in ancient Greece.
2. plan; scheme; design; purpose
q That man is full of new ideas.
3. opinion
q You should not force your ideas on other people.
4. conception
q What idea can a man who is blind from birth have of colour?
q You can have no idea (of) how anxious we have been.
9
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nasty (adj)
1. dirty; disgusting; unpleasant
q medicine with a nasty smell and a nastier taste
2. dangerous; threatening
q There was a nasty look in his eye.
mumble (v) say smth, speak ones words indistinctly (see the Verbs of Speaking
p. 21)
q The old man was mumbling away to himself.
apology (n) statement of regret (for doing wrong, being impolite, hurting smbs
feelings)
q offer (make, accept) an apology; make an apology to smb for smth
puzzle (n)
1. question or problem difficult to understand or answer
q His unexpected disappearance was a puzzle to everybody.
2. problem or toy designed to test persons knowledge, skill, patience or temper
q a crossword puzzle.
puzzle (v) cause (smb) to be perplexed; make hard thought necessary
q This letter puzzled me.
q He puzzled his brains to find the answer.
puzzle over smth  think deeply about smth
q to puzzle over a problem
puzzle smth out  (try to) find the answer or solution by hard thought
list (n) number of names (of persons, items, things, etc.) written or printed
q a shopping list; put smbs name on (take his name off) the list
get (v) (colloquial) understand
q I dont get you (dont get your meaning).
keep (v)
1. possess; own and look after
q keep a shop (an inn);
2. be faithful to
q keep a promise (a treaty);
3. not let people know, conceal
q Can you keep a secret?
q She can keep nothing from her friends (= has no secrets from them).
4. continue to be, remain in a special condition or relation
q Please keep quiet/silent.
5. keep (smb) doing smth  continue doing smth or cause smth to be continued
q He kept smiling.
q Im sorry I kept you waiting.
keep smth in mind  remember, not to forget
q You should keep in mind that he is not as strong as he used to be.
keep ones temper not to get angry, excited or nervous; keep cool
q Try to keep your temper when you speak to him.
10
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keep an eye on smb or smth  watch smb, guard
q Keep an eye on the milk, otherwise it will boil over.
keep ones head  remain calm during some emergency
q She kept her head and called immediately the fire department.
to keep house  to do the usual work of running a home, cooking, cleaning, etc.
q Mother keeps house but we all help her, of course.
keep early (good, regular, late, etc.) hours  be habitually early (or late)
in getting up, returning home at night or in going to bed
q Schoolchildren should keep early (good) hours.
talk (v)  say things; speak to give information, discuss smth
q He was talking to/with a friend.
q What are they talking about/of?
talk smb into/out of (doing) smth  persuade smb by talking to do/not to do
smth
q See if you can talk Father into lending us the car tomorrow.
talk art (business, politics, sports, shop, etc.) discuss art (business, politics,
sports, professional questions/work, etc.)
q Stop talking shop at home.
touch (n)  communication: in (out of) touch (with) in (not in) regular
communication (with), having (not having) information about
q keep in touch with old friends
q be out of touch with the political situation.
lose touch (with) be out of touch (with)
q If we correspond regularly we shant lose touch.
detail (n) small, particular fact or item
q Please give me all the details.
q Every detail of her dress was perfect.
in detail providing all the small points of fact
q to explain smth in detail.
to go (enter) into details
take up (v)
1. proceed to deal with (a matter); give ones attention to
q I shall take the matter up with the Ministry (= speak or write to them (to
inquire, protest, etc.)).
2. pursue further; begin afresh (smth left off, smth begun by smb else)
q Harry took up the tale at the point where John had left off.
3. interest oneself in; engage in smth (as a hobby, business, etc.)
q take up photography (market gardening).
stammer (v) speak haltingly with a tendency to repeat rapidly the same sound or
syllable (as in G-g-g-ive me that b-b-book) (See the Verbs of Speaking p. 21)

11
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II. COMPREHENSION
Ex. 1. Answer the following questions.

6.
7.
8.
9.
10.
11.
12.

How did Mr. Gregg happen to meet Lautisse?
What was their first meeting like?
Why did Lautisse invite Mr. Gregg to his cabin the following day?
Why did Lautisse first introduce himself as Monsieur Roland?
Why wasnt Mr. Gregg in the least impressed when he heard his new
friends real name?
What did the Greggs learn about Lautisse from the ships librarian?
Why did Lautisse accept the invitation to spend a weekend with the
Greggs?
Why did Lautisse enjoy his stay at the Greggs so much?
Why did the Greggs become suddenly popular?
At what exact moment did Gerston appear on the scene?
What was Gerstons advice to Mr. Gregg?
Why did Lautisse think the incident with the fence a great joke?

ин

1.
2.
3.
4.
5.

Ex. 2. Translate the following passages into Russian.

ин
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1. p. 6. From Everybody knows by this time... to ...and then his expression
changed.
2. p. 6. From His English was good... to There was a Miss Ethelyn Bridges
on board.
3. ð. 7. From I told Betsy all about it... to ...that he came up to our place
for a weekend.
4. p. 7. From That garden fence is my pride and joy... to First, I show you!
5. p. 7. From I argued with him... to ...he had paint all over him.
6. p. 8. From The day after the story appeared... to ...because it was
painted by the great Lautisse.
7. p. 8. From In their turn they asked me... to The next day fifty.
8. p. 9. From Lautisse was genuinely fond of you... to ...and signed
each one.

12
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III. WORD STUDY
Ex. 3. Translate all Vocabulary entries and examples.
Ex. 4. Give words and expressions close in meaning to the following:
to run into smb; to puzzle over a problem; to get smth (smb); to catch smb by
the arm; to solve a puzzle; to get things ready; to get in touch with smb; have
no idea; to realize; to know a thing or two about smth; a genuine Lautisse; to
get a good laugh out of smth.

ин

Ex. 5. Paraphrase the italicized parts of the following sentences; translate
them into Russian.

н

1. ... finally he asked me if I could keep a secret. 2. We asked him a few innocent
questions and then dropped the name of Lautisse. 3. Betsy talked me into
sending a note to his cabin, asking him around for a drink. 4. Well, we got to be
real friendly. 5. ... when I was having breakfast I remembered a job Id been
putting off for some time. 6. Then the New York papers got hold of the story.
7. It gave us a sort of funny feeling, all this publicity. 8. We had to have the
telephone disconnected.
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Ex. 6. Replace the italicized parts of the sentences with words and phrases
from the text.

ин

1. He was covered with stains of paint. 2. ... a single painting by Lautisse cost
as much as a quarter of a million dollars. 3. When on the fourth day Gerston
came in I immediately began to discuss the subject of the fence with him.
4. I could not help laughing when I saw my fence. 5. Dont worry, said Gerston.
Let me show you something. 6. Lautisse liked you and Mrs. Gregg very
much, he said. 7. He had no idea, when he painted your fence, that it would
cause such a sensation.
Ex. 7. Learn the following phrases; a) recall the sentences in which they are
used in the text and b) use them in sentences of your own.
on shipboard; in the beginning/end; on deck; run into; on/in the list; thank
smb for smth; give up; talk smb into doing smth; ask smb around (for a talk,
13
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a cup of tea, a weekend, etc.); on the (noon, 8.15) train; go for a walk; with
ones own hands; take pictures of; keep from doing smth; in black paint; at
the bottom/top corner; sail for; come over (to a place); sell at (a price of);
get a laugh out of smth.
Ex. 8. Fill in the blanks with prepositions or adverbs.

ин

1. Is it possible to get ... touch ... him before I leave?  Certainly. I can get
him ... the telephone ... you ... no time. 2. We did our best to talk him ... taking ...
this job. Its the only one hes really fit ... 3. The telephone exchange warned
them that their telephone would be disconnected if they didnt pay ... it ... three
days. 4. I like solving crossword puzzles. I dont do it ... prizes. I enjoy puzzling
them ..., just for the fun of it. 5. You would have found your name ... the list if
you had looked carefully. 6. The students are still ... the impression of the
graduation ceremony they attended last month. 7. He insisted ... going ... details
of the accident. 8. True, there were a few interesting pictures ... the exhibition,
but I wasnt impressed ... anything ... particular. 9. Before you go ... details tell
me what it is all .... 10. We first met him ... shipboard, when we were coming
back... our first trip ... Europe. 11. When he ran ... me in the street he caught
me ... the arm and began to explain something. 12. He arrived ... the noon train
and we met him ... the station. 13. We arrived ... their place early in the morning.
14. ... his turn he thanked me for all my help. 15. When ... the third day my friend
came ... I took ... the subject ... our approaching vacation.
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Ex. 9. Use a proper article or no article in the following sentences. Comment
on the use of the article. (For reference see English Grammar)

ин

1. We first met this man on ... shipboard. 2. We were on ... Queen Elizabeth,
coming from our first trip to ... Europe. 3. It was on ... second day that I saw him
sitting in a quiet corner on ... deck. 4. He asked me if I had ... moment to help
him with ... small problem. 5. He wanted to know ... name of some United States
Senator. 6. There was a Miss Ethelyn Bridges on ... board. 7. We asked him ...
few innocent questions. 8. My new friend was probably ... worlds greatest
living painter. 9. He planned to spend ... month in ... New York. 10. We didnt try
to talk ... art to him. 11. I showed him ... oil-burner and he couldnt understand
that. 12. He went back to ... town. 13. He said I was ... fine fellow and he
wanted me to come to ... New York and have ... dinner with him some night.
14. In the interview there were ... few lines about ... weekend he had spent
with us. 15. The painting cost ... quarter of ... million dollars. 16. He came on ...
fifth day. 17. It took me ... few seconds to recognize it. 18. ... St. Petersburg is
situated on ... Neva. 19. ... Elbrus is ... highest peak of ... Caucasian Mountains.
14

ONE COAT OF WHITE

Ex. 10.

Find in the text the following expressions. Use them in the sentences below.
íå èìåòü ïðåäñòàâëåíèÿ; ïîñìîòðåòü ñ íåïðèÿçíüþ íà êîãî-ë.; ïîïÿòèòüñÿ; ïðîáîðìîòàòü èçâèíåíèÿ; ðåøèòü êðîññâîðä; õðàíèòü ñåêðåò; çàäàòü íåâèííûé âîïðîñ; óïîìÿíóòü ìåæäó ïðî÷èì ÷üå-ë. èìÿ;
áðîñèòü æèâîïèñü; ïðèåõàòü äâåíàäöàòè÷àñîâûì ïîåçäîì; ãîâîðèòü
íà òåìû èñêóññòâà; ïîñòðîèòü ñâîèìè ðóêàìè; ñâåæèé ñëîé êðàñêè;
âðåìÿ îò âðåìåíè; ñîñåäíèé ãîðîä; ñî âñåõ êîíöîâ ñòðàíû; íå óäåðæàòüñÿ îò ñìåõà; ïî-íàñòîÿùåìó õîðîøî îòíîñèòüñÿ ê êîìó-ë.; âûçâàòü øóì (ñåíñàöèþ)

ин

!
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20. ... Crimea is surrounded by ... Black Sea. 21. ... Morocco is in ... North
Africa. 22. They were born on ... same day and in ... same town. 23. My room is
on ... second floor. 24. What ... strange idea! 25. I am leaving for ... Paris ... next
week.

Translate the sentences into English paying special attention to the use
of past tenses.

ин
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1. Íèêòî íå ñìîã óäåðæàòüñÿ îò ñìåõà, êîãäà îí çàäàë ñâîé íåâèííûé
âîïðîñ. 2. Êàê æàëü, ÷òî îí áðîñèë æèâîïèñü. 3. Ïðåäñòàâëåíèÿ íå èìåþ,
ãäå îí ñåé÷àñ íàõîäèòñÿ. 4. Êîãäà îí óâèäåë íåçíàêîìöà, îí áûñòðî ïîïÿòèëñÿ, áîðìî÷à èçâèíåíèÿ, è âûáåæàë èç êîìíàòû. 5. Òû ìîæåøü ñåáå
ïðåäñòàâèòü: îí ïîñòðîèë ýòîò äîì ñâîèìè ðóêàìè íåñêîëüêî ëåò íàçàä. 6. Îí ñïðîñèë ìåíÿ, ìîãó ëè ÿ õðàíèòü òàéíó, è ðàññêàçàë â ïîäðîáíîñòÿõ î ñëó÷èâøåìñÿ. 7. Îíè ñ íåïðèÿçíüþ ïîñìîòðåëè íà âíîâü ïðèøåäøèõ. 8. Îíè æèëè â ñîñåäíåì ãîðîäå, è ìû ìîãëè âñòðå÷àòüñÿ âðåìÿ
îò âðåìåíè. 9. Îí áûë áëàãîäàðåí ìíå çà òî, ÷òî ÿ ïîìîã åìó ðåøèòü
êðîññâîðä. 10. Êîãäà îíè âñòðå÷àþòñÿ, îíè ìîãóò ÷àñàìè ãîâîðèòü íà
òåìû èñêóññòâà. 11. Êîãäà ÿ ñëó÷àéíî óïîìÿíóë åãî èìÿ, îíà ïîêðàñíåëà. 12. «Òâîè äðóçüÿ óæå ïðèåõàëè?» «Äà, îíè ïðèåõàëè â÷åðà äâåíàäöàòè÷àñîâûì ïîåçäîì.» 13. Ñâåæèé ñëîé êðàñêè ÿðêî áëåñòåë íà ñîëíöå.
14. Ëþäè ñúåçæàþòñÿ ñî âñåõ êîíöîâ ñòðàíû äëÿ òîãî, ÷òîáû óâèäåòü
êàðòèíû ýòîãî õóäîæíèêà. 15. Îí î÷åíü õîðîøî ê âàì îòíîñèòñÿ è ÷àñòî
âñïîìèíàåò î âàñ. 16. Åãî íîâàÿ êàðòèíà âûçâàëà íàñòîÿùóþ ñåíñàöèþ.

1. Ìû óçíàëè, ÷òî íàø íîâûé äðóã áûë, âåðîÿòíî, ñàìûì èçâåñòíûì èç
ñîâðåìåííûõ õóäîæíèêîâ, ÷òî îí áðîñèë æèâîïèñü è, ñîãëàñíî ñëóõàì,
ïðèçíàëñÿ, ÷òî íèêîãäà â æèçíè áîëüøå íå âîçüìåò êèñòü â ðóêè. 2. Êîãäà
ÿ çàâòðàêàë, ÿ âñïîìíèë î ðàáîòå, êîòîðóþ îòêëàäûâàë â òå÷åíèå íåêî15
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òîðîãî âðåìåíè. 3. Â òî âðåìÿ êàê ÿ ãîòîâèëñÿ ê ðàáîòå, ÿ óñëûøàë øàãè.
4. Îí ïîèíòåðåñîâàëñÿ, ñëûøàëè ëè ìû êîãäà-íèáóäü î ñêóëüïòîðå Äæåðñòîíå. 5. Âñå ýòè ëþäè õîòåëè êóïèòü ìîþ ñàäîâóþ îãðàäó, ïîòîìó ÷òî
îíà áûëà ïîêðàøåíà âåëèêèì Ëîòèññîì. 6. Ê êîíöó âòîðîãî äíÿ ìíå ïðåäëàãàëè äâàäöàòü ïÿòü òûñÿ÷ äîëëàðîâ. 7. Îí ïðèâåë ìåíÿ â êîìíàòó, ãäå
âûñòàâëÿëàñü ìîÿ îãðàäà.
Ex. 11. Translate the sentences, paying special attention to the meaning of
the words and phrases from the Vocabulary.
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1. I had an idea for small hotels, and I persuaded a banker there to finance
me. 2. I want to grade those exams tonight. Good idea. 3. He unpacked a
ridiculous number of books, all with marked passages he could read aloud
should he run out of ideas. 4. I pleaded with him to give me some sort of
address somewhere to get in touch with him. 5. Look, Danny, I hope well stay
in touch. 6. Several students dropped by, asked questions that genuinely
puzzled them. 7. Its not a crisis exactly, its more of a puzzle. 8. I was puzzled
for several reasons. 9. He was helping Kissinger solve the jigsaw puzzle
called world politics. 10. In fact what puzzles me, is why Jastrovs taking Latin
in the first place. 11. Ill never say a nasty word about you. 12. Just keep your
eyes and ears open, lad, he explained at the beginning of my first day.
13. His mother couldnt keep from asking why Maria wasnt there. 14. A woman
from Columbia University called me. Well, could you give me the details on
that? 15. You have to realize that men have been keeping mammals and
reptiles in Zoos for hundreds of years. 16. Everyone in the lab knew that
Atherton had had some association with Hammond, although the details were
never clear. 17. If Mary can put up with just this one visit, it should help to
keep the peace. 18. Thats the best atmosphere for getting new ideas, she
commented. 19. It was quite dark now and he could hardly make out details.
Ex. 12. Translate the following sentences using except îr besides
according to the sense. Note the scheme.

ïîìèìî, â äîïîëíåíèå ê  besides

ин

êðîìå

çà èñêëþ÷åíèåì, èñêëþ÷àÿ  except

1. Ïîìèìî òîãî, ÷òî îíè ñôîòîãðàôèðîâàëè Áåòñè, ìåíÿ, íàø äîì, îíè
ïîïðîñèëè â ïîäðîáíîñòÿõ ðàññêàçàòü î âèçèòå ýòîãî èçâåñòíîãî õóäîæíèêà. 2. Îí, êàæåòñÿ, íå çíàåò íè îäíîãî èíîñòðàííîãî ÿçûêà, êðîìå àíãëèéñêîãî. 3. Êðîìå àíãëèéñêîãî ÿçûêà, îí çíàåò åùå ôðàíöóçñêèé è
16
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íåìåöêèé. 4. ß çàíÿò âñå äíè íåäåëè, êðîìå âîñêðåñåíüÿ. 5. Êàêîé ó âàñ
åùå ñâîáîäíûé äåíü, êðîìå âîñêðåñåíüÿ? 6. Íàì íå óäàëîñü íè ñ êåì
ñâÿçàòüñÿ, êðîìå ñåêðåòàðÿ. 7. Îíè ñîãëàñèëèñü ñî âñåìè âíåñåííûìè
äîïîëíåíèÿìè, êðîìå ïîñëåäíåãî. 8. Êàêèå åùå êíèãè Ìîýìà, êðîìå
ðîìàíà «Òåàòð», âû ÷èòàëè íà àíãëèéñêîì ÿçûêå? 9. Âî âðåìÿ ïîåçäêè â
Ïàðèæ, êðîìå ìóçååâ è êàðòèííûõ ãàëåðåé, ìû ïîñåòèëè è òåàòðû.
Ex. 13. Translate the following sentences, using run out (of).

ин

1. ×òî äåëàòü? Êîí÷àåòñÿ ãîðþ÷åå. 2. Íàøå âðåìÿ èñòåêàåò. Íàäî ïðèíèìàòü ñðî÷íûå ìåðû (urgent measures). 3. Ìèò÷åë íå ìîã íàéòè ðàáîòó.
Îòëîæåííûå íà ÷åðíûé äåíü äåíüãè (saved for a rainy day) äàâíî áûëè èñòðà÷åíû. Åìó ãðîçèëà íèùåòà (staring in his face). 4. ×òî íàì äåëàòü? Ó íàñ
êîí÷àþòñÿ çàïàñû ïðîäîâîëüñòâèÿ. 5. Ìàëü÷èê íåïëîõîé, íî î÷åíü óïðÿìûé. Êîãäà ìàòü òåðÿåò òåðïåíèå, îíà äàåò åìó õîðîøèé øëåïîê (to give a
good slap). 6. Ñáåãàé â ìîëî÷íûé ìàãàçèí çà óãëîì. Ó íàñ êîí÷àåòñÿ ìîëîêî. 7. Áóäåøü ñëóøàòü, ÷òî òåáå ãîâîðÿò? Ó ìåíÿ óæå òåðïåíèå èññÿêëî.
8. Ãäå íàõîäèòñÿ òàáà÷íûé ìàãàçèí? Ó ìåíÿ êîí÷àþòñÿ ñèãàðåòû.

B
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Ex. 14. Translate the following sentences, using a) keep doing, b) keep
an eye on smb.
À
1. Îí ïðîäîëæàë çàäàâàòü ãëóïûå âîïðîñû. 2. Îí òî è äåëî ñïðàøèâàë,
êîãäà ïðèåäóò ãîñòè. 3. Îí ïðîäîëæàåò êóðèòü, íåñìîòðÿ íà òî, ÷òî âðà÷è
çàïðåòèëè åìó. 4. Ìàëü÷èê âñå âðåìÿ ïûòàëñÿ çàãëÿíóòü â òåòðàäü ñâîåãî ñîñåäà ïî ïàðòå. 5. Îí, íå ïåðåñòàâàÿ, òâåðäèë, ÷òî îí íè â ÷åì íå
âèíîâàò. 6. Ïðîäîëæàéòå ðàññêàçûâàòü âàøó èñòîðèþ.
1. Ìàòü ðàññ÷èòûâàëà íà òî, ÷òî ñîñåäè ïðèñìîòðÿò çà äåòüìè â åå îòñóòñòâèå. 2. Ïðèñìîòðèòå çà áàãàæîì, à ÿ ïîèùó íîñèëüùèêà. 3. Íå ñïóñêàé ãëàç ñ ìîëîêà, à òî îíî óáåæèò (boil over).

Model

ин

Ex. 15. Use emphatic do (did) according to the model and translate the
sentences.
I got a shock when we walked into the room where my fence
was exhibited.
I did get a shock when we walked into the room where my
fence was exhibited.
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1. I asked him to keep the truth to himself but he told her everything. 2. How
did it happen that he failed the examination? He knew the subject well. 3. You
wont believe me, but I want to become a doctor. 4. Read the book, it is well
worth reading. 5. He said he would give up smoking and he gave it up.
6. Stop arguing.
Ex. 16. Translate the following sentences, using the construction with
emphatic do.

ин

1. Èíòåðåñíî, ïî÷åìó åãî åùå íåò? Îí æå îáåùàë ïðèéòè ðàíî. 2. Õîòÿ
îí è áûë î÷åíü çàíÿò, îí âñå æå ñäåðæàë ñâîå ñëîâî è ïðèøåë ïðîâîäèòü íàñ. 3. Íåïðåìåííî ïîñåòèòå Áðèòàíñêèé ìóçåé, êîãäà áóäåòå â
Ëîíäîíå. ß çíàþ, ÷òî îí ïðîèçâåäåò íà âàñ îãðîìíîå âïå÷àòëåíèå.
4. Ïîæàëóéñòà, ðàññêàæèòå íàì âñå ïîäðîáíî. 5. Ïî÷åìó îíè ñåðäÿòñÿ
íà íåãî? Îí æå ïðåäëàãàë èì ñâîþ ïîìîùü. 6. Îí óãîâîðèë-òàêè íàñ
ïðèíÿòü èõ ïðåäëîæåíèå.
Ex. 17. Complete the following sentences according to the model. Give the
meaning of wont/wouldnt. Suggest your own examples.
1. There is something wrong with the door, it (open).
There is something wrong with the door, it wont open.
2. There was something wrong with the door, it (open).
There was something wrong with the door, it wouldnt open.

н
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1. There is something the matter with the car engine, it (run). 2. Give me your
pen please, the one I have (write) with. 3. The child was told not to make a
noise, but he (obey). 4. We told him to drop smoking as it was harmful to his
health, but he (listen). 5. He was trying hard to build up a fire, but the wood
(burn). 6. She wanted to write down on paper what she thought and felt, but
the right words (come). 7. We asked him to slow down, but he (listen) to us.
8. She was tired and needed a rest, but she (hear) of it. 9. We wanted to know
the reason for his absence, but he (discuss) it. 10. I argued with him but he
(look) up from his work.

ин

Ex. 18. Translate the following sentences, using wont/wouldnt.
1. Åìó ñëåäîâàëî áû ñåðüåçíî çàíÿòüñÿ ñâîèì çäîðîâüåì, íî îí è ñëûøàòü îá ýòîì íå õî÷åò. 2. Çíàÿ, ÷òî åìó îäíîìó òðóäíî ñïðàâèòüñÿ ñ
çàäàíèåì, ìû ðåøèëè ïîìî÷ü åìó. Íî îí íè çà ÷òî íå õîòåë ïðèíèìàòü
íàøó ïîìîùü. 3. Ñ íåé áûëî áåñïîëåçíî ðàçãîâàðèâàòü íà ýòó òåìó, îíà
18
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óïîðíî ìîë÷àëà. 4. Ýòà ìàðêà íèêàê íå ïðèêëåèâàåòñÿ. Äàé, ïîæàëóéñòà, äðóãóþ. 5. ß íè çà ÷òî íå çàãîâîðþ ñ íèì ïåðâûé. 6. Åãî ÿâíî
÷òî-òî âîëíîâàëî, íî îí íèêàê íå õîòåë ãîâîðèòü, â ÷åì äåëî. 7. Åãî
íåñêîëüêî ðàç ïðåäóïðåæäàëè, ÷òîáû îí íå åçäèë íà òàêîé ñêîðîñòè, íî
îí è ñëóøàòü íå õîòåë, ïîêà íå ïîïàë â àâàðèþ.
Ex. 19. Choose and insert the correct word or verb-adverb combination in
the proper form.

trip  journey, especially a pleasure excursion
q à long trip to the seaside; a holiday (honeymoon) trip to Venice.
travel  a long journey especially in foreign or distant places; is often
used in plural
q Íå is writing a book about his travels.
journey  a travel from one place to another; a trip of considerable
length, wholly or mainly by land;
travel is indefinite, journey is definite, with its appointed destination
q à three days journey;
q make a journey half-way round the world.
tour  a long journey in which a short stay is made at a number of
places in sequence; a round of visits; at the end of the tour the traveller
usually returns finally to the place from which he started
q a round-the-world tour
q We made a tour round the island.
voyage  a journey, especially a long one, by sea, along a river
q a voyage from London to Australia;
q go on a voyage.
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journey  travel(s)  trip  tour  voyage

1. We were on the Queen Elizabeth, coming back from our first ... to France.
2. In a long ... straw weighs. 3. He had a tedious but easy ... across the Atlantic
Ocean. 4. Id rather see countries with my own eyes than read lots of books
on ... . 5. Last year I was on a motor ... . During the twenty-day holiday we
visited some six or seven towns. 6. John was off to Milan on a business ... on
March, 15. 7. It was a ... of over 2,000 miles and took nearly three days.

ин

!

put out  put off  put up at  put up with  put up
put off  postpone
q Never put off till tomorrow what you can do today.
put out
a ) extinguish, cause to stop burning
q Be sure to put out the gas (light) before you leave.
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b) annoy, worry
q She was very much put out by the loss of her documents.
put up  construct
q They are putting up several new buildings in that block.
put up (at)  stay, lodge, shelter
q We can put up at this hotel for a week.
q I shall be happy to put you up when you come to town.
put up (with)  tolerate, stand
q How do you put up with that noise all day long?

1. I remembered a job Id been ... for some time. 2. I refuse to ... his carelessness
any longer. 3. The firemen worked hard but were not able to ... the Fire. 4. The
conference was ... until next month. 5. They are tearing down that old building
in order to ... a new one. 6. Do you think well be able to ... this Youth Hostel?

ин

run into
a ) collide with
q The bus got out of control and ran into a wall.
b) meet unexpectedly
q run into an old friend
run across smb or smth  meet or find by chance, come across
q I ran across my old friend Hill in Paris last week.
run against smb or smth  come into contact or collision with
q The ship ran against a rock and was wrecked.
run down
a) be tired, exhausted, ill
q Íå is (feels, looks) ran down after his examinations.
b) stop working or going
q The clock has ran down.
run out (of smth)  come to an end, exhaust the supply of
q Were running out of provisions.
q Her patience is running out.
run over  strike or pass over with a moving car, bus, etc.
q Íå was run over and had to be taken to hospital.
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run out of  run across/into  run against  run down  run over
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1. It was on the second day that I ... him sitting in a quiet corner on deck.
2. How did the bus driver happen to ... that man? 3. You mustnt hurry along a
corridor with your head turned aside or back, otherwise you may ... somebody
and knock him down. 4. Hes just returned from an expedition, thats why he is
looking so ... . 5. It seems to me we ... sugar. Will you go and buy half a kilo?
6. I ... Mr. Smith in the park this morning. 7. Whats wrong with my watch? Its
not working.  I think it ... . Wind it up.
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give up
a ) stop doing smth; discontinue a habit
q He gave up painting.
q You should give up smoking.
b) surrender, sacrifice, part with
q give up ones seat to smb (eg, in a crowded bus);
q give up a fortress;
q I give up!
give in  stop fighting or arguing, surrender
q The enemy gave in at last.
q Íå has given in to my views.
q I give in!
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give up  give in
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1. We found out that he ... painting. 2. He is not the kind of man who is likely
to ... ; he is sure to go on fighting. 3. The plan is unworkable, weve got to ...
it ... ; 4. She will never ... the idea of working on her own; but for the time
being, she may have to ... to the demands of her boss.

Study the Verbs of Speaking
The verbs in the table below describe how quietly or loudly a person is speaking.
q They were talking in a whisper.
q The wind was whispering in the
leaves.

н

speak using breath but not
vocal cords
(fig.) make soft sounds
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whisper

q I heard a murmur conversation from
the next room.
q The murmur of distant brook.

murmur

speak softly and indistinctly

mumble

(fig.) speak indistinctly

shout

say in a loud voice

scream (out)

give a loud sharp cry (as of fear q She screamed out that there was
a burglar in the house.
or pain)
q We all screamed with laughter.

stammer

q G-g-give me that b-b-book.
speak in a halting way
(fig.) say smth in a confused way q I stammered out request with
difficulty.

q The old man was mumbling away
to himself.

ин

q Íå shouted to me/for me to come.
q He shouted himself hoarse.
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Ex. 20. Make six sentences of your own describing how a person would
speak in these situations:

н

when smb is sleeping in the room;
rude loud quarrel of two women in the market place;
you dont know your lesson but try to answer;
the situation is very awkward, you dont know what to say, you have no
words, but try to say smth;
5. you cut your finger, it hurts;
6. you want to say smth to your friend without anybody hearing you.
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2.
3.
4.

Ex. 21. Give words of the same root in Russian. Compare the meanings.

ин

Idea, moment, problem, crossword, prize, final, secret, cabin, plan, protest,
interview, reporter, photographer, detail, shock, section.
Ex. 22. Explain the formation and the meaning of the following adjectives
and adverbs. Use them in sentences of your own. (For reference
see English Grammar).
a) daily, friendly, manly, masterly, unwomanly;
b) finally, greatly, probably, immediately, genuinely, angrily.
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Ex. 23. Recast the following sentences, using the prefix dis- with the italicized
words. Make all other necessary changes. (For reference see English
Grammar).
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1. I couldnt make much of the story. The facts he gave were not properly
connected. 2. He is hard to please. He is never satisfied with anything. 3. They
did not seem to be pleased with the turn of events. 4. They are reported to
have failed to agree on the matter. 5. We have never heard anybody say that
he is not an honest person. 6. I did not like the man the moment I saw him.
7. After the disagreement they had he didnt appear for a long time. 8. The
child is just hopeless, he never seems to obey his parents. 9. She cant stand
it when her house is not in order.
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IV. SPEECH PRACTICE
Ex. 24. Memorize the following proverbs, sayings and idiomatic expressions
and use them in retelling and discussing the text.
I

II

ин

1. Art is long, life is short.  Æèçíü êîðîòêà, èñêóññòâî âå÷íî.
2. Every man has his hobby-horse.  Ó âñÿêîãî ñâîé êîíåê.
3. One good turn deserves another.  Îäíà õîðîøàÿ óñëóãà çàñëóæèâàåò
äðóãîé. Óñëóãà çà óñëóãó. Äîëã ïëàòåæîì êðàñåí.
4. Tastes differ.  Âêóñû ðàñõîäÿòñÿ. Î âêóñàõ íå ñïîðÿò.
1. the chance of a lifetime  ñ÷àñòëèâûé ñëó÷àé, âîçìîæíîñòü, ïðåäñòàâëÿþùàÿñÿ òîëüêî ðàç â æèçíè
2. draw (give; paint) a picture (of)  ðèñîâàòü, âîññîçäàâàòü êàðòèíó (÷åãî-ë.)
Ex. 25. Retell the story according to the following plan using the words and
expressions given below.
Mr. Gregg meets Lautisse

н

1

2
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happen; as follows; on deck; run into smb; alone; give a nasty look; not want
to disturb smb; back away; mumble an apology; discover that smbs English
is good; approach smb; puzzle over smth; suggest the right word; solve the
puzzle; be highly pleased with smb.
Lautisse invites Mr. Gregg to his cabin

win the prize; a wallet made of pigskin; be beside oneself with joy; celebrate;
introduce oneself as ...; discuss things over a glass of brandy; finally; promise
not to breathe a word; give ones real name; make no impression on smb; not
know a thing about smth.
The Greggs learn the truth about their fellow-traveller

ин

3

talk smth over with smb; be puzzled; make up ones mind; find out smth; consult
the ships librarian; a few innocent questions; drop a name; be surprised to
learn that ...; the worlds greatest living painter; give up painting; not touch
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another brush as long as he lived; be delighted; seize the chance; invite smb
around for a drink.
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Lautisse comes to spend a weekend with the Greggs
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4

get to be real friendly; suggest; arrange to spend a weekend with smb; arrive
on the noon train; drive; ask if smb wants to do anything in particular; be
eager to please smb; have one wish only; sit and relax; show smb about
(around); be attentive to smbs wishes.
5

The fence is given a fresh coat of paint

ин

rise early; remember a job; build a fence with ones own hands; ones pride
and joy; need a fresh coat of paint; get out a bucket half full of white paint;
hear footsteps; decide to postpone the job; seize the brush from smbs hand;
show firmness and determination; get on with the job; work fast; be impatient
to finish smth; be happy in ones work; do a good job on the fence; have
nothing to do but to return to ones papers; let ones guest have his own way.
6

The papers get hold of the story

not hear of or from smb; give an interview; mention smth; (the story) appear in
the papers; a reporter; a photographer; rush; be eager to learn every little
detail; take notes; take pictures; not miss anything; show particular interest in
smth; mark a turning point in ones life.
Bargaining over the fence

н

7

8

Mr. Gregg really has something to sell
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publicity; give smb a funny feeling; an eventful week; lots of visitors; at first;
be at a loss; take smth for a joke; find smth impossible to understand; express
ones point of view openly; be worthless as a work of art; make smth clear to
smb; a genuine Lautisse; be worth a lot of money; be offered large sums;
finally; need time to think smth over.
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get good advice from smb; talk smb into doing smth; hold an exhibition; be
unable to keep from laughing; be cut up into sections; come straight to the
point; at the bottom corner; a signature; in black paint; fail to understand smth;
offer an explanation; make a great noise; get a good laugh out of smth; shortly
before; repay smb for his kindness; play a joke on the public; sell within a
months time.
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